	AGREEMENT No. _____

	Minsk, Republic of Belarus                  _____ 2020
	________ 2017



The Republican unitary enterprise “CENTREKURORT”, hereinafter referred to as the Centre, represented by the Director Ermak N.I., acting on the basis of the Charter, on the one side, and _______________________________________________, hereinafter referred to as the Agent, represented by the _______________________________________________ acting under the _____________________________________, on the other side, collectively referred to as the Parties, have entered into this Agreement as follows:

Terms used in the Agreement
“Hard” block of places – provision to the Agent a guaranteed quota places (rooms) in vacation spots within the current calendar year without the right to revoke it in accordance to the check-in schedule provided by the Centre.
“Soft” block of places – provision to the Agent a guaranteed quota places (rooms) in vacation spots within the current calendar year with the right to revoke it.
Third parties – legal entities that the Agent makes a deal with on its own behalf to implement tours provided by the Centre.
Client – an individual who is a consumer of final services of an implemented tour.
1. Scope of the Agreement
0. Within the framework of the present Agreement, the Agent, on its own behalf and for remuneration, enters into commitment to take upon instructions from and to act in the interests of the Centre to implement the following actions:
0. to enter into agreement types not prohibited by the law with third parties and clients aimed to implement tours to National parks, reserves, alpine ski Centres, hotels, recreation resorts, sanatoriums, sightseeing and New Year’s tours and others vacation spots (hereinafter vacation spots, accommodation facilities) situated both within the Republic of Belarus and outside the country, in accordance to and under conditions provided for by the present Agreement;
0. to implement other actions and formalities that are necessary to a proper execution of an assignment provided for by the present Agreement.
0. Vacation spots, services price included to a tour, check-in and check-out dates, rooms categories, as well as other services and information on them are to be stated on the https://vetliva.by, https://vetliva.com, https://vetliva.ru. website (hereinafter the website).
0. The level of remuneration 5-10% of the price of a tour acquired is to be stated on the website and to be documented in accordance to a certain tour acquired in an invoice issued by the Centre unless otherwise provided for in additional agreements to the present Agreement.
0. The Agent has the right to run an errand of the Centre under conditions of one-time applications, in accordance to and under conditions provided for by the present Agreement, or under conditions of “hard” or “soft” block of places.
0. Provision a quota places to the Agent in vacation sports under conditions of “hard” or “soft” block of places, its implementation, terms of payment, as well as conditions of cancellation are to be agreed on by the Parties by means of signing an additional agreement to the present Agreement.


1. Procedure for cooperation of the Parties
1. The Agent sends to the Centre an application to book a tour. The application of the Agent is to be sent to the Centre in written form (by facsimile way, electronic mail or by other means of communication). The responsibility of the Agent is to control the delivery of an application to the Centre. An application to book a tour is to be accepted by the Centre if there are all data necessary to make a booking (surname, name and patronymic of each tourist, date of birth, passport data, accommodation object, room category, check-in and check-out dates) on a form with indication of the position and the surname, name and patronymic of an individual responsible for processing an application and his or her phone number. The Centre has the right to provide to the Agent a voucher that must contain duplicated data from the application: a list of booked services, personal data of the services consumers, accommodation facility name, period of service delivery; at the same time, the voucher is to be considered valid only in case of a proper implementation of the application payment by a client in accordance to the present_Agreement.

1. After receiving an application, the Centre books an appropriate tour in accordance to the appropriate application and confirms it in written form by means of issuing an invoice to the Agent, or, if it is not possible to provide the services declared by the Agent, the Centre refuses to book an appropriate tour (tours) or offers alternative options. It is also agreed by the Parties that non-issuing of an invoice by the Centre to the Agent within a period set is to be considered as a refusal to book a tour (tours).
1. The Agent has the right to book tours by means of an online booking system provided on the website of the Centre https://vetliva.by, https://vetliva.com, https://vetliva.ru. In order to use the online booking system to the full, including direct tours booking, after the registration of the Agent, the Centre provides a password and a login that are confidential and cannot be shared.


1. After the registration of the Agent, an invoice to pay an application and a voucher are formed in the personal account of the Agent where duplicated data from the application (a list of booked services, personal data of the services consumers, accommodation facility name, period of service provision) are stated. The Agent has the right to print the voucher in paper; at the same time, the voucher is to be considered as valid only in case of a proper implementation of the application payment by the Client in accordance to the present Agreement.

1. The Parties must agree on all the amendments of the conditions of an application. Amendments to a confirmed, but not paid application are to be considered as a new application and are to be confirmed repeatedly by means of issuing an invoice. If amendments were made to a confirmed and paid application, each amendment is to be confirmed separately. At the same time, it causes consequences for the Agent that are mentioned in the Chapter 3 of the present Agreement.

1. If there are any reasons that do not allow the Centre to accept a booking of services declared by the Agent, the Centre must notify the Agent about alternative options of other services that would result in the following application from the Agent of a written refusal of an option offered.


1. The Parties do allow a replacement of a booked accommodation facility by an accommodation facility of the same or a higher category in an application confirmed that would come from the Agent in case of the refusal of the accommodation facility of a previously confirmed_booking.
1. Tour cancellation and revocation by the Agent policy
2. The Agent has the right to refuse of a tour booked at any time. To the Parties, this means that the Centre receives from the Agent a written notification of the revocation of a booking. The Agent has the right to revoke an application only under conditions of a full cost-covering paid to the Centre. The date of receipt by the Centre of an appropriate written notification from the Agent is to be considered as the date of the revocation of an application.

2. If an application is revoked, the Agent must cover to the Centre all the costs that are based on the Agent’s refusal of a tour booked for any reason, in particular the Centre’s real costs of the implementation of the present Agreement. The real costs of the Centre are any financial costs based on the implementation of an application by the Agent, including fines, penalties and withholdings paid by the Centre to the service providers (a host party, an accommodation facility, guides, a carrier or other individuals that provide services) when the Centre refuses of any services due to the refusal for the part of the Agent.


2. When the Agent refuses of a tour booked, the Centre returns to the Agent funds that were received by the Centre from the Agent as a prepayment for a tour revoked, except for real costs within five bank days from the date of an application revocation by the Agent.

3.4.	In case if there is no prepayment, the Centre requires to pay the cost by means of provision to the Agent a special invoice that must be paid by the Agent within five bank days from the date of the receipt of the invoice from the Centre to cover the costs.
4.Rights and obligations of the Parties
4.1.	The Agent is obliged to:
4.1.1.	Carry out at its own expense a full set of measures on tours implementation, to arrange and carry out advertising events, including posting tours of the Centre on its websites.
4.1.2.	Timely, accurately and fully provide to third parties and clients the full and reliable information on check-in and stay in vacation spots conditions, on accommodation, living, catering, treatment and service conditions, on resort collection to be paid by clients in vacation spots on the check-in day (if there are any collection indicated), as well as on all changes and amendments in a strict accordance to the information received from the Centre.


4.1.3.	Transfer funds to the Centre received for tours implemented under conditions and within the terms of the present Agreement.
4.1.4.	Systematically follow the actual information of the Centre stated in the website and timely bring it to the attention_of_third_parties_and_clients.

4.1.5.	Provide to the Centre a report act on tours implementation every 3rd day of each month following a reporting month. If the Centre has objections to a report act, it must notify the Agent in written form within five days from the date of the receipt of the report act from the Agent.
4.1.6.	If, in accordance to the present Agreement, the Agent is a non-resident of the Republic of Belarus, in order to avoid double taxation, the Agent is obliged to provide to the Centre a certificate issued by competent taxation authorities of the state where the Agent is registered and certifying its permanent residence in that territory. That certificate is to be provided by the Centre to the taxation authorities of the Republic of Belarus.

4.1.7.	In case of non-provision of the certificate mentioned in the Section 4.1.6. of the present Agreement, at the same time with transfer of funds owed to the Centre, the Agent must transfer to the Centre an amount of the foreign companies income tax of 15% of the commission amount owed to the Agent.
The amount of the foreign companies income tax transferred by the Agent to the Centre will be refunded to the Agent if that tax amount is returned to the Centre by the taxation authorities of the Republic of Belarus based on the certificate of the Agent stated in the Section 4.1.6.


4.2.	The Centre is obliged to: 
4.2.1.	Provide the Agent a necessary and reliable information on tours by means of the information stated in the websites, as well as send offers by electronic mail to the address indicated in the Agreement.
4.2.2.	Ensure the receipt and accommodation of the Agent’s clients according to tours paid.
4.2.3.	Pay to the Agent a commission under conditions and in amount provided for by the present Agreement.
4.3.	The Centre has the right to change the price of tours, if it is caused by substantial changes of the circumstances (introduction of new or modification of the existing taxes and collections rates, increasing transportation tariffs, change of the national currency exchange rates etc.) and to notify the Agent by means of posting an appropriate information on the website or sending messages by electronic mail. At the same time, tours prepaid by the Agent are not to be revaluated.

5.	Payment procedure. Remuneration
5.1.	Tours are paid by the Agent as a 100% prepayment upon an invoice from the Centre by means of funds transfer to the settlement account of the Centre within five days from the date of the invoice issue. All the costs of the Agent related to the funds transfer to the Centre are to be paid_by_the_Agent.

5.2.	In the case of an urgent booking (an application to book services within five days before a check-in date or less) the payment must be processed by the Agent on the day of the application confirmation (day of an invoice issue by the Centre).
5.3.	In case of non-arrival of funds from the Agent in terms stated in the Sections 4.1 and 4.2 of the present Agreement, the Centre has the right to revoke the tours booked unilaterally, notifying the Agent in written form in advance via facsimile or electronic communication and will not be held responsible for possible consequences that may come for the Agent, third parties and clients in connection to such a revocation.

5.4.	The payment of booked services implemented by the Centre is to be carried out by the Agent in an amount in accordance to the Price List approved by the Centre and is to be stated as a separate line in an invoice issued to the Agent to pay tours. The booking services payment is to be implemented by the Agent under conditions and within the period provided for by the Sections 4.1 and 4.2 of the present Agreement, is not to be included in a tour price and is not to be returned in case of a refusal (revocation) of a tour.
5.5.	The currency of payments according to the Agreement is Russian rubles, USA dollars, euros, Belarusian rubles (underline whatever applicable).
5.6.	The remuneration payment is to be implemented by means of withholding by the Agent of a part of funds that comes to the latter from the implementation of tours to third parties and clients.
5.7.	The remuneration includes all the costs of the Agent that it bears when implementing the present Agreement, for which no reimbursement of any additional costs by the Centre to the Agent is provided for within the framework of the present Agreement.
5.8.	If the Agent makes a deal under more profitable conditions than those stated by the Centre, the additional profit is to be remained in the ownership of the Agent.
6.	Responsibility of the Parties
6.1.	In case of non-implementation or improper implementation of the commitments made by the Parties, the latters are held responsible in accordance to the legislation of the Republic of Belarus.
6.2.	The Centre and the Agent are not held responsible for unlawful acts of clients on their way and in a vacation spot.
6.3.	The Agent is held responsible for the losses of third parties and clients born by the latters and related to the non-provision and/or incomplete provision and/or untimely provision by the Agent of full and reliable information on a tour of the Centre.

6.4.	The damage caused by a client in the vacation spot is to be covered by the client in accordance to the legislation of a host party.
6.5.	The Centre is not held responsible for covering financial costs of a client of services paid, if the client, on his or her own or in his or her own interests, does not use all or any of the services provided, and does not refund to the client the costs that go beyond a tour paid.

7.	Force majeure
7.1.	Each of the Parties of the present Agreement is to be relieved from the responsibility from partial or complete non-implementation of the commitments made according to the present Agreement, if such a non-implementation results from force majeure, namely earthquakes, floods and other natural disasters, military actions, terroristic acts, epidemics and other phenomena that do not depend on the will of the Parties.

7.2.	Upon the occurrence of force majeure, the Party that cannot implement the commitments made in accordance to the present Agreement must promptly notify the other Party in written form within five days from the moment of its occurrence.

8.	Duration of the Agreement
8.1.	The Agreement enters into force since its signing by the Parties and is valid until December 31, 2020, and, in relation to settlements, until the complete fulfillment of the commitments made by the Parties in accordance to the present Agreement.
The present Agreement is to be considered as prolonged to every following year if any of the Parties does not notify the other Party of its termination within 30 (thirty) days until the expiration of its duration.

8.2.	To any other matters not settled by the present Agreement, the legislation of the Republic of Belarus is to be applied.
8.3.	The Agent must notify the Centre in written form of its refusal of implementation of the present Agreement within not less than 30 (thirty) days until the estimated date of termination of the present Agreement. At the same time, the Agent is obliged to settle all financial and legal matters resulting from the conclusion, implementation and termination of the present Agreement.

8.4.	The Centre has the right to refuse to implement the present Agreement at any time by sending to the Agent an appropriate written notification.
8.5.	All the annexes to the present Agreement, including report acts, are its integral parts and are valid only if they are filed in written form, including by means of documents exchange via electronic communication channels or by facsimile way that have legal power, until the Parties exchange the originals. The original documents exchange is to be implemented not later than 1 (one) month from the date of the documents receipt via alternative communication channels.

8.6.	All disputes and differences that may arise from the present Agreement or in connection to its implementation, are to be resolved, if possible, by means of negotiations. In case if the Parties do not reach an agreement in one month, the controversial issues are to be transferred to the Economic Court of Minsk. The substantive and procedural law to be applied is the law of the Republic of Belarus.
8.7.	The terms of the present Agreement, as well as commercial, technological, economic and other information received by the Parties from each other during their collaborative activities must not be shared without the permission of the other Party. The Party responsible for violation of this condition must fully cover all damages related.

8.8.	The present Agreement is drawn up in two copies having equal legal power, one for each Party.

9.	Special conditions
9.1.	The Parties have agreed on that in case of making by the Parties an additional agreement on realization of “soft” block of places, the Centre has the right, if there is no application from the Agent for booking places within a block provided or their payment, to implement the realization of the places on its own by notifying the Agent via electronic mail.

9.2.	Within the duration of the present Agreement, the Parties have the right to make changes and amendments to it by mutual agreement of the Parties by means of signing an additional agreement to the present Agreement.

	ДОГОВОР № _____

г. Минск, Республика Беларусь                      _____ 2020                                                                

Республиканское унитарное предприятие «ЦЕНТРКУРОРТ», именуемое в дальнейшем «Центр», в лице директора Ермак Н.И., действующего на основании Устава, с одной стороны и  ______________________________________________, именуемое в дальнейшем «Агент», в лице ____________________________________________, действующего на основании  ______________________ с другой стороны, а вместе именуемые «Стороны», заключили настоящий договор о нижеследующем:

Термины, встречающиеся в договоре:
[bookmark: _GoBack]«Жесткий» блок мест – предоставление Агенту гарантированной квоты мест (номеров) в местах отдыха в текущем календарном году без права аннулирования, согласно графику заездов, представленного Центром. 
«Мягкий» блок мест – предоставление Агенту гарантированной квоты мест (номеров) в местах отдыха в текущем календарном году с правом аннулирования. 
Третьи лица – юридические лица, с которыми Агент совершает от своего имени сделки по реализации туров, сформированных Центром.
Клиент – физическое лицо, конечный потребитель услуг по реализованному туру.

1. Предмет договора.
0. В рамках настоящего договора Агент от своего имени за вознаграждение принимает на себя обязательства совершать по поручению и в интересах Центра следующие действия:
0. заключать с третьими лицами и клиентами не запрещенные законодательством виды договоров, направленные на реализацию туров в Национальные парки, заповедники, горнолыжные центры, гостиницы, базы отдыха, санатории, экскурсионные, новогодние туры и иные места отдыха (далее – места отдыха, средства размещения), расположенные, как на территории Республики Беларусь, так и за ее пределами, в порядке и на условиях, предусмотренных настоящим договором;
0. осуществлять иные действия и формальности, необходимые для надлежащего исполнения поручения, предусмотренного настоящим договором.
0. Места отдыха, стоимость услуг, входящих в тур, сроки заезда/выезда, категория номеров, а также иные услуги и информация о них, указываются на сайте https://vetliva.by, https://vetliva.com, https://vetliva.ru. (далее – сайт). 
0. Размер вознаграждения составляет 5-10% от стоимости приобретаемого тура, указывается на сайте и фиксируется по конкретному приобретаемому туру в выставленном Центром счете, если иное не будет предусмотрено дополнительными соглашениями к настоящему договору. 
0. Агент вправе выполнять поручение Центра на условиях разовых заявок, в порядке и на условиях, предусмотренных настоящим договором, либо на условиях «жесткого» либо «мягкого» блоков мест. 

0. Выделение Агенту квоты мест в местах отдыха на условиях «жесткого» либо «мягкого» блоков мест, порядок их реализации, сроки оплаты, а также условия аннулирования согласовываются Сторонами путем подписания дополнительного соглашения к настоящему договору. 
1. Порядок взаимодействия сторон.
1. Агент направляет Центру заявку на бронирование тура. Заявки Агента должны быть переданы Центру в письменном виде (по факсимильной связи, электронной почте и иными средствами связи). Обязанностью Агента является:  контроль за поступлением заявки Центру. Заявка на бронирование туров принимается Центром при условии наличия в ней всех необходимых данных для бронирования (Ф.И.О каждого туриста, дата рождения, паспортные данные, объект размещения, категория номера, дата заезда и выезда) на бланке с указанием должности, Ф.И.О. лица, ответственного за оформление заявки и его контактного номера телефона. Центр вправе предоставить Агенту ваучер, в котором указываются дублированные из заявки сведения: перечень забронированных услуг, персональные данные потребителей услуг, наименование средства размещения, период оказания услуг; при этом ваучер признается действительным только в случае надлежащего выполнения Агентом обязанности по оплате заявки, согласно, настоящего договора.
1. После получения заявки Центр резервирует соответствующий тур по соответствующей заявке и письменно подтверждает ее путем выставления Агенту счета на оплату, или, в случае невозможности предоставления заявленных Агентом услуг, Центр отказывает в бронировании тура (туров), либо предлагает альтернативные варианты. Также сторонами оговорено, что не выставление счета Центром в адрес Агента в указанный срок расценивается как отказ в бронировании тура (туров).
1. Агент имеет право бронировать туры с помощью системы on-line бронирования, представленной на сайте Центра https://vetliva.by, https://vetliva.com, https://vetliva.ru. .Для полного использования системы on-line бронирования, в т.ч. для непосредственного бронирования туров Центр после регистрации Агента предоставляет ему пароль и логин, являющиеся конфиденциальными и не подлежащие разглашению. 
1. После регистрации заявки Агента, в личном кабинете Агента формируются в электронном виде счет на оплату заявки и ваучер, в котором указываются дублированные из заявки сведения: перечень забронированных услуг, персональные данные потребителей услуг, наименование средства размещения, период оказания услуг. Агент вправе распечатать ваучер на бумажный носитель; при  этом ваучер признается действительным только в случае надлежащего выполнения Агентом обязанности по оплате заявки, согласно, настоящего договора.
1. Все изменения условий заявки стороны обязаны согласовывать друг с другом. Внесение изменений в подтвержденную, но не оплаченную заявку считается подачей новой заявки и требует повторного подтверждения путем выставления счета. В случае внесения изменений в подтвержденную и оплаченную заявку каждое вносимое изменение требует отдельного подтверждения. При этом для Агента наступают последствия, предусмотренные главой 3 настоящего Договора.
1. В случае наличия причин, не позволяющих Центру принять к бронированию заявленные Агентом услуг, Центр уведомляет Агента об альтернативных вариантах наличия иных услуг, результатом рассмотрения которых является последующая заявка Агента или письменный отказ от предложенной альтернативы.
1. Стороны допускают в подтвержденной заявке замену, исходящую от Агента, забронированного средства размещения на средство размещения аналогичной или более высокой категории, в случае отказа средства размещения от ранее подтвержденного бронирования.
1. Условия отмены и аннулирования тура Агентом.
3.1. Агент имеет право в любое время отказаться от забронированного тура. Под отказом от забронированного тура Стороны понимают получение Центром от Агента письменного уведомления об аннулировании заявки. Агент вправе аннулировать заявку только при условии оплаты Центру фактически понесенных им расходов. Датой аннулирования заявки на бронирование считается дата получения Центром соответствующего письменного уведомления от Агента. 
	3.2. При аннулировании заявки Агент возмещает Центру все его затраты, основанные на отказе Агента от забронированного тура по любым причинам, в частности, фактически понесенные Центром расходы по исполнению настоящего Договора. Фактически понесенными расходами Центра признаются любые финансовые расходы/затраты, основанные на исполнении заявки Агента, в том числе, штрафы, пени и удержания, оплаченные Центром поставщикам услуг (принимающей стороне, средствам размещения, гидам, перевозчику или иным лицам, предоставляющим услуги) при отказе Центром от тех или иных услуг по причине отказа от них Агента.
	3.3. При отказе Агента от забронированного тура Центр возвращает Агенту денежные средства, поступившие Центру от Агента в порядке предоплаты за аннулированный тур, за минусом фактически понесенных расходов в течение пяти банковских дней с даты аннулирования Агентом заявки. 
	3.4. В случае отсутствия предоплаты, требование оплатить расходы предъявляется Центром Агенту в специально выставленном счете, который должен быть оплачен Агентом в течение пяти банковских дней с даты получения счета от Центра на оплату расходов.
1. Права и обязанности сторон.
3. Агент обязуется:
0. Осуществлять за свой счет полный комплекс мер по реализации туров, организовывать и проводить рекламные мероприятия, включая размещение туров Центра на своих сайтах.
0. Своевременно, точно и в полном объеме предоставлять третьим лицам, клиентам полную и достоверную информацию об условиях заезда и пребывания в местах отдыха, об условиях размещения, проживания, питания, лечения и обслуживания, о необходимости уплаты клиентами курортного сбора в местах отдыха в день заезда (при наличии указанных сборов), а также обо всех изменениях и дополнениях в строгом соответствии с полученной от Центра информации.
0. Перечислять Центру денежные средства за реализованные туры в порядке и в сроки, предусмотренные настоящим договором.
0. Систематически следить за оперативной информацией Центра, указанной на сайте и своевременно доводить ее до сведения третьих лиц, клиентов.
0. Предоставлять Центру акт – отчет о реализации туров ежемесячно до 3 числа месяца, следующего за отчетным. Центр, имеющий возражения по акту-отчету, письменно информирует об этом Агента в течение пяти дней с даты получения его от Агента.
0. Если Агентом по настоящему договору является нерезидент Республики Беларусь, то во избежание двойного налогообложения Агент обязуется предоставить Центру справку, выданную компетентными налоговыми органами государства, на территории которого зарегистрирован Агент, подтверждающую его постоянное местопребывание на данной территории. Данная справка будет предоставлена Центром в налоговые органы Республики Беларусь.
0. При не предоставлении справки, указанной в п. 4.1.6. настоящего договора Агент одновременно с перечислением денежных средств, причитающихся Центру за тур, перечисляет последнему сумму налога на доходы иностранных организаций в размере 15% от суммы комиссионного вознаграждения, причитающегося Агенту.
Сумма налога на доходы иностранных организаций, перечисленная Агентом Центру будет возвращена Агенту при условии возврата Центру этой суммы налога налоговыми органами Республики Беларусь на основании справки Агента, указанной в п. 4.1.6.
3. Центр обязуется:
1. Предоставлять Агенту необходимую и достоверную информацию о турах посредством информации, указанной на сайте, а также осуществлять рассылку предложений на электронный адрес, указанный в договоре.
1. Обеспечить прием и размещение клиентов Агента по оплаченным турам.
1. Выплачивать Агенту комиссионное вознаграждение в порядке и размере, предусмотренном настоящим договором.
3. Центр вправе изменить стоимость туров, если это вызвано существенным изменением обстоятельств (введение новых или изменение существующих ставок налогов и сборов, повышение транспортных тарифов, изменение курсов национальных валют и др.), уведомив об этом Агента путем размещения соответствующей информации на сайте или рассылки сообщений по электронной почте. При этом предварительно оплаченные Агентом туры переоценке не подлежат.
1. Порядок расчетов. Вознаграждение.
4. Оплата туров производится Агентом в порядке 100% предоплаты на основании счета Центра путем перечисления денежных средств на расчетный счет Центра в течение пяти банковских дней с даты выставления счета. Все расходы Агента, связанные с перечислением денежных средств Центру относятся на счет Агента. 
4. При срочном бронировании (подаче заявки на бронирование услуг за 5 суток до даты заезда и менее) оплата должна быть произведена Агентом в день подтверждения бронирования заявки (день выставления счета Центром).
4. В случае непоступления от Агента денежных средств в сроки, указанные в п.п. 5.1., 5.2. настоящего договора, Центр вправе аннулировать заказанные туры в одностороннем порядке предварительно письменно уведомив об этом Агента посредством факсимильной либо электронной связи, и не будет нести ответственности за возможные последствия, которые могут наступить для Агента, третьих лиц, клиентов в связи с таким аннулированием.
4. Оплата стоимости услуг по бронированию, оказываемых Центром, производится Агентом в размере, согласно утвержденного Центром Прейскуранта, и указывается отдельной строкой в счете, выставляемого Агенту на оплату туров. Оплата стоимости услуг по бронированию производится Агентом в порядке и в срок, предусмотренный п. 5.1., 5.2. настоящего договора и в стоимость тура не включается, а при отказе от тура (аннулировании) не возвращается.
 
4. Валюта платежа по договору – российские рубли, доллары США, евро, белорусские рубли  (нужное подчеркнуть)
4. Оплата вознаграждения производится путем удержания Агентом части денежных средств, поступивших последнему от реализации туров третьим лицам, клиентам.
4. Вознаграждение включает в себя все расходы Агента, который понесет при исполнении настоящего договора, в связи с чем возмещение Центром Агенту дополнительных расходов в рамках настоящего договора не предусмотрено.
4. В случае, когда Агент совершил сделку на условиях более выгодных, чем те, которые были указаны Центром, дополнительная выгода остается в собственности у Агента.
1. Ответственность сторон.
5. В случае неисполнения или ненадлежащего исполнения сторонами принятых на себя обязательств, последние несут ответственность в соответствии с законодательством Республики Беларусь.
5. Центр и Агент не несут ответственности за противоправные действия клиентов в пути следования и в месте пребывания на отдыхе. 
5. Агент несет ответственность за убытки третьих лиц, клиентов, понесенные последними и связанные с не предоставлением и/или неполным предоставлением и /или несвоевременным предоставлением Агентом полной и достоверной информации о туре Центра.
5. Ущерб, нанесенный клиентом в месте отдыха, возмещается клиентом в соответствии с законодательством принимающей стороны.
5. Центр не несет ответственности по возмещению денежных затрат клиента за оплаченные услуги, если клиент по своему усмотрению или в связи со своими интересами не воспользовался всеми или частью предоставленных услуг, не возмещает клиенту расходы, выходящие за рамки оплаченного тура.
1. Форс-мажорные обстоятельства.
6. Каждая из Сторон настоящего договора освобождается от ответственности за частичное или полное неисполнение обязательств по настоящему договору, если такое неисполнение является следствием обстоятельств непреодолимой силы, а именно: землетрясений, наводнений и других стихийных бедствий, военных действий, террористических актов, эпидемий, и других событий, независящих от воли Сторон.
6. При наступлении обстоятельств непреодолимой силы Сторона, для которой создалась невозможность выполнения обязательств по настоящему договору, должна без промедления известить о них в письменной форме другую Сторону не позднее 5 дней с момента их наступления.
1. Срок действия договора.
7. Договор вступает в силу с момента подписания его Сторонами и действует по 31.12.2020г. а в порядке взаиморасчетов – до полного исполнения принятых на себя сторонами обязательств по настоящему договору.
	Настоящий договор считается пролонгированным на каждый последующий год при условии, если ни одна из сторон письменно не уведомит другую сторону о его расторжении за 30 (тридцать) дней до истечения срока его действия.
7. Во всем остальном, что не урегулировано настоящим договором, применяются нормы законодательства Республики Беларусь.  
7. Агент обязан письменно уведомить Центр о своем отказе от исполнения настоящего договора не менее чем за 30 (тридцать) дней до планируемой даты прекращения настоящего договора. При этом Агент обязан до момента расторжения настоящего договора урегулировать все финансовые и юридические вопросы, обусловленные заключением, исполнением и расторжением настоящего договора.
7. Центр имеет право отказаться от исполнения настоящего договора в любой момент, направив Агенту соответствующее письменное уведомление. 
7. Все приложения к настоящему договору, в том числе акты-отчеты, являются его неотъемлемыми частями и действительны только при оформлении их в письменном виде, в т.ч. путем обмена документами по электронным каналам связи, факсимильным способом, которые будут иметь юридическую силу до момента обмена Сторонами оригиналами. Обмен оригиналами документов осуществляется не позднее 1 (одного) месяца с даты получения документов посредством альтернативных каналов связи.
7. Все споры и разногласия, которые могут возникнуть из настоящего Договора или в связи с его исполнением, будут по возможности разрешаться путем переговоров. В случае, если стороны не придут к согласию в месячный срок, спорные вопросы передаются на рассмотрение экономического суда г. Минска. Применимое материальное и процессуальное право – право Республики Беларусь.
7. Условия настоящего договора, а также коммерческая, технологическая, экономическая или иная информация, полученная Сторонами друг от друга в ходе совместной деятельности, не подлежат разглашению без согласия другой Стороны. Сторона, виновная в нарушении этого условия, возмещает другой Стороне все понесенные им в этой связи убытки в полном объеме.
7. Настоящий договор составлен в двух экземплярах, имеющих одинаковую юридическую силу, по одному для каждой Стороны.
1. Особые условия
8. Стороны договорились о том, что в случае заключения Сторонами дополнительного соглашения на реализацию «мягкого» блока мест Центр вправе при отсутствии заявки от Агента на бронирование мест в составе выделенного блока либо оплаты за них, осуществлять реализацию мест самостоятельно, письменно предупредив об этом Агента по электронной почте.
8. В течение срока действия настоящего договора Стороны вправе вносить в него изменения  и дополнения по взаимному соглашению сторон путем подписания дополнительного соглашения к настоящему договору.




     ______________                                                                                                                                                     _______________
          (signature)                                                                                                                                                                  (подпись)	
	10.	Details and signatures of the Parties
	
Centre:
Republican unitary enterprise
“CENTREKURORT”
220048, Republic of Belarus, Minsk, 
39 Myasnikova str., 338.
UNP (Payer's Registration Number) 100726604,
OKPO (National Classifier of Enterprises and Organizations) 02016011
Settlement Account (BYN): 
BY10 AKBB 3012 0000 0480 5510 0000
Belarusbank, Minsk, 18 Kuybysheva str. 
SWIFT AKBBBY2X
Details for settlement in US dollars:
Correspondent Bank: CITIBANK N.A., NEW YORK, USA, 
SWIFT: CITIUS33XXX
Correspondent Account: 36316365
Beneficiary’s Bank: 
Belarusbank, Minsk 
SWIFT: AKBBBY2X
Beneficiary: Republican Unitary Enterprise
“CENTREKURORT”
Account Number: 
BY63 AKBB 3012 0000 0489 2510 0000
Details for settlement in RUB:
Correspondent Bank:
PJSC Sberbank, Moscow, Russian Federation
Correspondent Account 30101810400000000225 in the Head Office of the Bank of Russia, Moscow
BIC code: 044525225 INN (Taxpayer Identification Number): 7707083893
Correspondent Account: 30111810700000000063
Beneficiary’s Bank: Belarusbank,
Minsk 
SWIFT: AKBBBY2X
Beneficiary: Republican Unitary Enterprise
“CENTREKURORT”
Account number: 
BY51 AKBB 3012 0000 0504 8510 0000
Details for settlement in euros:
Correspondent Bank:
RAIFFEISEN BANK INTERNATIONAL AG, VIENNA SWIFT: RZBAATWW
Correspondent Account: 1-50.087.998
Beneficiary’s Bank: 
BELARUSBANK 
SWIFT AKBBBY2X
Beneficiary: Republican Unitary Enterprise
“CENTREKURORT”
Account number:
BY98 AKBB 3012 0000 0501 9510 0000


______________________________ N.I. Ermak

	



	10. Реквизиты и подписи сторон.
	
Центр:
	

	Республиканское унитарное предприятие
«ЦЕНТРКУРОРТ»
220048, Республика Беларусь, г. Минск, 
ул. Мясникова, 39-338.
УНП 100726604, ОКПО 02016011
Р/с (бел. руб.) BY10 AKBB 3012 0000 0480 5510 0000
ЦБУ № 510 ОАО «АСБ Беларусбанк» 
г. Минск, ул. Куйбышева, 18
БИК AKBBBY2X


Реквизиты для расчетов в долларах США:
Банк – корреспондент/Correspondent Bank: CITIBANK N.A., NEW YORK, USA, 
SWIFT: CITIUS33XXX
Номер корсчета/Correspondent Account: 36316365
Банк Бенефициара/Beneficiarys Bank: 
Belarusbank, Minsk
SWIFT: AKBBBY2X
Бенефициар/Beneficiary: Republican Unitary Enterprise
«CENTREKURORT»
Счет/Account Number: 
BY63 AKBB 3012 0000 0489 2510 0000
Реквизиты для расчетов в российских рублях:
Банк – корреспондент/Correspondent Bank:
ПАО СБЕРБАНК, Москва, РФ
Кор. Счет 30101810400000000225 в ГУ Банка России по ЦФО, г.Москва
БИК: 044525225, ИНН: 7707083893
Номер корсчета/Correspondent Account: 30111810700000000063
Банк Бенефициара/Beneficiarys Bank: 
ОАО «АСБ Беларусбанк», ЦБУ № 510
SWIFT: AKBBBY2X
Бенефициар/Beneficiary: Республиканское унитарное
предприятие «ЦЕНТРКУРОРТ»
Счет/Account Number: 
BY51 AKBB 3012 0000 0504 8510 0000
Реквизиты для расчетов в евро:
Банк – корреспондент/Correspondent Bank:
RAIFFEISEN BANK INTERNATIONAL AG, VIENNA SWIFT: RZBAATWW
Номер корсчета/Correspondent Account: 1-50.087.998
Банк Бенефициара/Beneficiarys Bank: BELARUSBANK 
SWIFT AKBBBY2X
Бенефициар/Beneficiary: Republican Unitary Enterprise
«CENTREKURORT»
Счет/Account Number: 
BY98 AKBB 3012 0000 0501 9510 0000


_______________________________ Н.И. Ермак


	






	Agent:
Company details















____________	____________	____________
(Position)	(Signature) 	(Surname, initials)

	Агент:
Реквизиты компании















________________	____________	____________
(Должность)	                (подпись) 	      (ФИО)





	
